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me to invest her with a foreign dress I have retained bnt littla of the foreign fashion, thereby enabling the beholder to realise her genuine charms. In the translation of Baghu-vans'a, therefore, that I present to the learned public, I have attempted to preserve the sense of the Sanskrit expressions without sacrificing it to the beauty of English phraseology. In undertaking the English translation I have been convinced of the real difficulties that lie in the path of rendering the thoughts of an ancient and now defunct race of writers into the language of another race, so unlike in their traditions, usages, customs, and modes of daily life. The reason is to be found in the difference of national habits and associations. I have tried my best, with the aid of dictionaries and other materials, to make the English rendering a close one ; how far I have succeeded I leave it to my critics to judge.
For the large number of Mss. which were  placed   at my disposal   I   am   highly   indebted  to Dr.  R.   G.   Bhandarkar whose kind advice, and occasional instructions and the general sympathetic help are highly valued  and  acknowledged   every where by every worker    in   the   field   of Sanskrit literature. Owing to this supremely eminent scholar's effort,   most   valuable  Mss.* are being  collected at the  Deccan College Library, and it is to be hoped that the Indian Government will not, for several years to come, abandon the important  work of buying up     Sanskrit    manuscripts      hidden     in  private    Libraries itnd   therefore   out   of   reach   of outsiders ;     although    our late lamented  distinguished  citizen Rao  Saheb M.   C. Ajpte has established  a  valuable   institution  for  the   custody and preservation of Mss*    still    Government, efforts are  equally necessary for this  important work,   mere publication   of lists being often useless.    The old  S'astris  who  may  be   deemed living encyclopedias  of   ancient   scholarship are  fast   disappearing from the   scene,   and  their industry   on  this  point is long   at an   end.    It behoves us, therefore, to take the charge, preserve and collect  the repositories of our national lor* from decay and obscurity.